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^  Széchénvi-kert helyiségek a város kertben feküsznek, —  úgy kát már előre megtenni igyekeznek, de sok- 
, ** * hogy a casinó a legjobb akarattal sem ajánl- kai szerencsésebbnek tartottuk volna, ha a

an vaiosun nak egy minden izében háttá volna fel magától helyiségeit, nehogy casinót a dilemmába nem keverik, és cholera-
e( л es, szép, a nap melegében hüs árnyat, magát az üdülő helyet is a járványos kórház kórházul más helyiséget választanak, vagy ha

a aia t szemnek a zöldjével f» fi issülést, vi- szinterévé tegye. ilyet nem találnak, egyet teremtenek, —  s
ragcsoportjaival gyönyört szerző kertje. A S ha nem tehette a casinó az ajánlatot igy humanismust gyakoroltak volna anélkül,
váios keltje ez, elnevezve a legnagyobb ma- magától, ugyanazon indok szól ellent annak hogy egy másik nagy érdeket érintsenek. 
g }a i S z é c h é n y i  után. ^  a v£ros gondoljon a casinó nyári Egyébként is ilyen épületek fellépő jár-

Ez a kert a város egyedüli üdülő helye, he]yiségeire. ványok, vagy a kórházak tultömöttsége ide-
s ha volt panasz, csak arról szólt az, hogy g ez az elhatározás annál kevésbé sze- jén mindig hasznos szolgálatot tehetnek,
a közönség nem eléggé cultiválja, holott rencsés, mert egy felhívásra, mely a hurna- Figyelem hekellettvolnaveim iaztakörül-
а II) ári társas élet legkellemesebb helyéül niemus indokával van felfegyverezve, a casinó ményt is, hogy a casinó helyiségeiben úgy ie leg- 
kinálkozik. minden egyes tagja a legkellemetlenebb di- feljebb csak 20— 25 embert lehet elhelyezni.

A tál sas-élet egyrésze, mely a casinó- iemm4ba ju t ; mert vagy fel nem ajánlja a De a casinóra ez a kérdés sem tartozott, az 
ban folyik, tényleg e kertben talál nyáron otthont. a ny^rj casinót, s ekkor a humanismus elve nem számolhatott le máskép, mint a hogy tette,

S ha már arról volt szó, hogy a társas- ellen l á t s z i k  véteni, —  vagy felajánlja, S ha a casinó szavazata a városnak
életnek otthont, a nagy közönségnek kelle- s ekkor indirecte kiszolgáltatta a kertet az csak három szótöbbséget hozott, ha a vokso- 
mes üdülő helyet nyújtsunk, éppen nem tart- üdülő, a szórakozási helyet az esetleg bekö- kát nemcsak számoljuk, de mérlegeljük is, 
jnk szerencsés gondolatnak, hogy a városi szöntő cholera ta’iyájának, s hosszú időre a városi hatóság leghelyesebben tenne, ha a 
hatóság a cholera elleni védekezésre gondolva, sötét emlékek szomorú sorát, a ragály újra- fennforgó viszonyok mellett a mindkét oldal- 
a ragály bekövetkezhetőségének esélyével le- felébredésének kételyét fűzve ahhoz, kiteszi an- ról működő indokokat méltatva, a cholera- 
számolva, cholera-kórházúl a városkertben nak, hogy mint a halál ligetet,mindenki kerülje, kórház kérdésének más megoldását keresné, 
fekvő casinó nyári helyiségeit választotta, s Ez a dilemma elég kellemetlen hatása * örömmel const utáljuk, hogy keresi is, ft
azok átengedése iránt a casinót megkereste, végig vonult a casinó termén, nyomasztó mennyiben az október 7-én megtartott városi 
Sok egészségügyi érv szól ellene, s azok kitej- uralma ott ült az emberek lelkén, s kiki sza- közgyűlés elhatározta a járvány-kórház sür- 
tését szakemberekre hagyjuk. vazott, a mint egyik vagy másik meggyőző- gös felépítését, megtette az intézkedést a tér-

És ha csak a casinó helyiségéről volna dés jutott benne uralomra. vek sürgős elkészítése s megvalósítása iránt,
szó, úgy véljük, hogy megkeresésre se lett Az a három szavazat-többség nem is mond s a casinóra csak akkor kivan reeflctálni,
volna szükség, mert valószínűleg maga a mást, mint hogy a megkeresés dilemma volt, ha minden más lehető eszköztől a járvány- 
casinó ajánlotta volna fel helyiségeit ily melynek felvetése nem volt szerencsés gondolat, kórházat másutt létesíteni, a kényszerűség és 
czélra, —  ha csak a legkisebb óhajnak is Mi teljesen méltányoljuk, sőt dicsérőeu meglepetés szülte helyzet által elültetett,
nyomára jött volna. —  De nagyot változtat emeljük ki az intéző városi férfiak buzgal- midőn az az elv érvényesül: „Salus reipub-
a helyzeten az a körülmény, hogy a nyári mát, midőn a cholera elleni óvrendszabályo- Исае suprema lex esto.„ §,

v  Ä  íjM’ '- $£). Es egy porezig tart az édes önámitás, mi születik — el s azután . , . vége; de a SZÍV
c Lázba hozza vérét az elragadtatás lui dobban, végső dobbanása, mert nem a bol-

_____  S azt a zavartságot éleszti fel benne, dogság utolsó órája!? Hiszen élni oly szép! Mo-
. . , A m i  fájdalom is, öröm is egyszerre. . . . solyog az élet, csillagot, a tengert, hegyet, völ-

A VEN SZÍ NÉSZNŐ.  gyet, vagy a széles rónát nézed; — szép, olyan
Angolból: У. S most . . .  a függöny lehull s ö álmából ébred igen szív minden örvend benne . . . csak az

. . .  Miért, hogy egyszerre olyan sötétség lett? érző szép az, a mely kínra van teremtve.
Mélyen behúzódva, páholy amyekaba Csak a 4zive teszi . . . a mely megérezte, Kínra, örök kinra —  soha sem lesz vége;
U1 a vén színésznő, senkitől nem latva. már szereplése, gyász-lepellel fedve. . . . hasztalan hull rá a föld göröngye sírján, -
Egykor királynője volt ö a színpadnak érezni fog akkor, a mikor már megszűnt élni
S m o s t? -s z e m e  könnyezik -  arezai hervadtak.  ̂ Feláll> hogy távozzék. Vájjon mi a baja? és szenvedni, a mikor már meghalt.
, . . . . ,  . Hidegebb lett talán a sötét éjszaka, Én is csak úgy voltam. — Öli hiszen

Atnyillalja szívét egy gyötrő^ ajt a om, Hogy úgy fázik, reszket? tán vénség bánt”a őt? éreztem. — r.roztem és érzem keblemben a lavat,
Az uj primadonnát látja a színpadon. Lámpák elé hívták — az itju színésznőt. mely vérem emészti. Benéztem szemébe, a két
Megtestesülését ifjúság s szépségnek, tengeréjbe, és sorsom о perczben már is el lett
A  hangja színarany, nézése igézet. g  M  öreg visszanéz -  a vállán keresztül düntve.

. . , Örült vágyódással; könnye hull szeméből, Belenéztem s aztán kerülni akartam;
Öröm-e? bánat-e? nem tudni, mi teszi, Visszanéz még egyszer — egyszer utoljára, kerülni öt, mint a földöntulitündért, ki csak
Mi most halvány arczát pirosabbra festi Aztán kimegy lassan . . .  senkitől nem szánva. . . azért jön a halandók körébe, hogy megrontsa
A  vén színésznőnek. Elmerengve hallgat; ökot s szivükből a békét, nyugtot elrabolja. —
Édes zenéjére egy rég ismert dalnak. Kerülni akartam azt a bűnös szempárt, a mely

eget igér, de csak poklot adhat; kerülni s — nem
Visszaéli magét fényes, vig múltjába, U P R P N G P S  tudtam.
A diadal, orom s kéjne m ® * Előttem van nappal, előttem van éjjel, édes
Pedig ma már mindez csak a rég időké, -  A „Gömöf eredeti tárczáj*. -  ieiánteie rftjtam nyugszik folyton; eget ígér és
A  hirnév s ifjúság nem a oro e Még a virág se hull, hideg szél se zúgott, kiv a csillagok körébe, hogy üdvömet adja itt

, . , „  . . .  0„a„xnjr még forró nap se perzselte a lehajló lombot, — és az . . . öröklétben.
— Álmodozásában pze g > mégis az ősz dere érte fájó szivem . . . közel S én nem követhetem, —  nem bírok repülni,
Hogy ö maga áll most a színpad középen ^  a MrdШ közel-közel, érzem. mint a hervadó lomb, csak lefelé hullok.

2 5 2 Г  Leh„H .  fa lombja, ha időjét érte; hisz a Eimuiih a tavasz, megfagy a remény i .
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Ö felsége a király
névnapját f. hó 4-én Rimaszombatban is meg­
ünnepelték. Az összes középületek, mint me­
gyeház, városház, templomok, plébániák, tör­
vényszék, állami középületek, casinó iskola 
élénk zászló-fliszt öltöttek. Reggel 9 órakor 
ünnepélyes istentisztelet tartatott a ró in. kath. 
templomban, hol megjelent az egész hivatalos 
viiág, megyei, városi, bírósági s egyéb állami 
hivatalok képviselői, e hadsereg tisztikara s 
a díszben kivonult helyőrség legénysége, vé­
gül nagy közönség.

Magyarország bölcs я szeretett királyá­
nak e névnapján, mint minden megnyilatko­
zásra alkalmas időben mindenki ajkán ott 
ült az őszinte szózat :

É l j e n  a k i r á l y !

Szinügyünk érdekében.
Tagadhatóan tény, hogy a színészet és színi 

irodalom már évezredek előtt is hatalmas ténye­
zőként szerepelt az emberi művelődés elöhaladá- 
sában.

Aris to fanes komoediái, Kuripides, Sophokles 
halhatatlan tragoediái voltak azok, melyek Perik­
ies századában Athene szabad polgárait nemcsak 
a barbár nemzetek, de a rokon hellén nép lelett 
is oly magasra em*lték a tinóm ízlés és élet- 
bölcselet dolgában.

Az a megdöbbentő tény, hogy meg kell 
halni a nemzeteknek is, ismétlődött Hellasz büszke 
fiain is, — de kincseik, melyek őket oly finomra 
nevelték,,hogy bátran megadhattak volna a mo­
dern szalonok sima parkettjein is, túlélték ökot — 
hivatásuk lévén nem egy nemzet, de évszázadok 
s ezredek népeinek művelődés történetében is 
helyet foglalni.

Hogy különösen a színészetre nézve áll a 
priori fölállított, de tényekkel bizonyított igaz­
ság, nem kell nagyon messze keresnünk a meg­
dönthetien érveket.

A lmrminczas éveknek vándorló, deszka­
bódék alatt magát meghúzó Thaliája volt az, 
mely bár sokszor irodalmi becsesei alig bíró, de 
mindig hazafias szellemű játékaival mondhatni, 
Magyarország újjászületésének vezérharczosa volt.

Azóta nagyot fordult a világ kereke. A 
főváros deszka-bódéinak helyén Thalia fényes 
templomokat épített magának s eljött az az idő, 
midőn a nemzet és művelődés igazi munkása 
biztosítva van arról, hogy nem kell éhes gyo­
morral adnia a világot jelképező deszkákon a 
bővelkedő és hatalmas királyt.

No de az is igaz, hogy még a fővároson 
kívül kevés hely az, hol állandó lakása s biztos 
megélhetése volna a színészetnek. Nálunk sincsen 
még úgy.

Most jelentették be jövetelüket október 
hó folyamára, teli életkedvvel, teli reménység­
gel; — de hogy eltávozásukkor mennyi lesz az 
üres zseb és a csalódás, az a jövő titka.

Biztosítsuk őket magunknak, hozzunk egy 
kis áldozatot önjavunkért és hogy ne legyen

a mint öszszel a virág, elhervad lassanként a 
szerelem üdve.

Érni kezd mér éltem a télnek számára, 
s mikorra végzetem az üdvöt kínálja . . . roncs 
leszek, >emmi más. Lelkem meg lesz halva; nem 
terem oly varázs, mely életre keltse, nem bal­
zsam, mely sebét gyógyítsa, hegeszsze. Nem lesz 
majd örömöm, a mint soha nem v o lt ; do nem 
reményem se.

S az fáj, hogy ezt tudom. E tudat a féreg, 
ez, mely keblemen rág, e tudat, a mely a múl­
tak ormáról jő, köny patakban folyva ár és apály 
nélkül, meg nem szűnő kínban. Tengerré nő las­
san a gazdag könypatak, tengerré, a melyből 
csak szivem mered ki, miként a meredek zátony 
övezte szírt, melyet a boldogság meg nem kö­
zelíthet.

Bezárt könyv a jövő, még bezártabb a szív, 
nincs s o r a ,  b e t ű j e ,  m e l y  o l v a s h a t ó  
v o l n a .

Mégis van egy szellem, mely mindkettőt 
érzi, mely mindkét könyv sorát tudni, látni véli. 
Sejtelem a neve. Gyakorta szól, beszél; — néha 
oly édesen, máskor olyan fájón!

S ugyan e sejtelem, mit mondhatott néki? 
Mondta-e, hogy ö lett az ón üdvöm napja, örö­
kös gyászfelleg mögé eltakarva? Mondotta-e, 
hogy lelkem csendes boldogsága csak is, ö egyedül 
csak ö lehetett volna ? Megmondotta-e neki . . . ? ? ?

puszta a művelődés szerény kis oltara, egyesül­
jön a város és vidék, hogy bizonyos idő­
tartamra biztosítva legyen az ide jövő ugyan­
csak yándor-szinészet existentiája. A  város, a 
casinó, a törvényhatóság, polgári kör vezérfér- 
fiai vegyék kezükbe az ügyet — hogy bizonyos 
száma színházi jegyek előre biztosítva legyenek 
s akkor csak nyerni fog úgy a közönség, mint 
a színészet.

A színészet érdekében elmaradliatlan az is, 
hogy a város termét a színészeknek a jóték 
ezé Íjára i n g y e n  a d j a  át, úgy mint más váro­
sokban, hol a város erdejéből még iával is ellát­
ják a terem-fűtést.

Pénz szükséges mindenhez, úgy ehhez is, 
—  de liát nemesebb szórakozásra alig adhatjuk 
fölösleges filléreinket, mint éppen erre.

Csak kevés tetterő, egy kis áldozat — és 
az ige testté lesz.

A cholera a casinóban.
Ha nem is pusztított, de legalább felőle 

folyt a tárgyalás.
.Rimaszombat város hatósága megkereste a 

casinó választmányát a városkertben levő nyári 
helyiségeinek a cholera esetleges fellépésekor a 
téli idényre leendő átadása iránt.

A választmány folyó hó 5-én foglalkozott 
a nagy fontosságú tárgygyal, s méltatva a meg­
keresésben felhozott indokokat, egy szavazat el­
len a kerti helyiségeket cholera-kórházi czélokra 
a téli idény idejére átadni, tekintve egyúttal az 
ügy fontosságát, közgyűlés egy behívását is elha­
tározta.

A közgyűlés f. hó 6-án este у 26-ког ült
össze.

L ö r i n e z y  G y ö r g y  titkéir bejelentve, 
hogy az elnök s igazgató akadályozva lévén a 
megjelenésben, helyettük ö nyitja meg a gyű­
lést s felhívja azt ad hoc elnök-választásra.

B a k s a y  I s t v á n  tanár közfelkiáltás­
sal elnökül választatván, előadja, hogy szomorú 
kényszerűség hozta együvé a közgyűlést, s fel­
kéri titkárt az itteni választmány javaslatának 
felolvasására.

A javaslat lényege, hogy a város megke­
resésének, tekintve a humánus czélt, elég teendő.

В а к s а у I s t v á n  elnök indokolja meg 
bővebben az indítványt. Egynek kivételével 
egyetlenegy választmányi-tag sem volt — úgy­
mond • ki a város megkeresésének teljesítését 
szükségesnek ne látta volna; a választmány 
azonban a felmerült egyetlenegy aggodalmas 
felszólalásra való tekintettel a közgyűlés egybe- 
hívását határozta el. — Döntsön ez, ezen nagy- 
fontosságú kérdésben. Egyébként a város meg­
keresését teljesitendönek tartja fökep azon 
indokból, hogy » casinói kert egy része úgy is 
a városé, s igy annak rendelkezése körébe tar­
tozik, hogy a város segélyezte a nyári-helyiség 
felépítését, téglát s mást adva hozzá, segélyezi 
más utón is — s u város ezen a casinó iránt 
annyiszor tanúsított nagylelkűségét nem volna 
méltó a megkeresés visszautasításával viszonozni. 
Ajánlja a választmány javaslatát.

Utána M a l i k  V i l m o s  veszi át a szót,

De nem! mit se szóljon! fájó küuycsepp 
hullna bánatos szeméből. Nem, ne hulljon e 
csepp, bánat ne facsarja; — hogy ha sir — 
egyedül örömében sírjon.

Azért, hogy ha kérdi, mért hull az én küuy- 
nyem, meg nem mondom néki, ezt felelem csak 
az édes zaklatásra:

Nap hevétől olvad a jég,
Enged a tél zord fagya;

Arczomon, ha köny folyik le,
Lohad keblem bánata.

Nem csak a kin facsar könyet,
Sirhat még az öröm is,

Bút rejthet a nevető arez —
Kaczaja sokszor hamis.

Felleg fedte bár a napot,
Ragyogott form a sugár —

S könyet az ég, ha kisírta,
A fény is utat talál.

Azért, hogy ha könyed hullott: 
Már-már liegged szívsebed,

Mig a p<*kol kinkaezaja,
Mitől szived megremeg.

Dolintai.

ki közegészségügyi szempontból felette veszé­
lyesnek tartja az indítvány elfogadását. A maga 
s ezen ügyben névszerinti szavazást к erő 20 
társa nevében a leghatározottabban ellent mond 
a tervezetnek.

Ö is át van hatva a liumanismus magasz­
tos érzetétől, de azt úgy kívánja gyakorolni, 
hogy ezáltal más kiváló érdek meg ne «értes­
sék, mar pedig ö a város egyedüli üdülő helyét 
a város-kertet látva inficiálva, ha a cholera-kór- 
liázat a nyári casinó-helyiségbe helyeznék, mely 
pedig szoros összefüggésben van a város-kerttel.

Abba a kertbe többé ki sem járna sziv®- 
sen _  attól a kerttől borzadna minden gyer­
mekét féltő s szerető anya, kerülné, hogy csa­
ládjával ott keressen üdülést, hol csak nem reg 
a legrutabb járvány szedte áldozatait, hol többé 
nem lehetünk biztosak, hogy egy elrejtőzött 
járvány-bacillus mikor kerül ismét felszínre, 
hogy pusztításait újra megkezdje. —  Javasolja 
a választmány javaslatának elvetését s annak ki­
mondását, hogy a város létesítsen máshol és 
nem* a nyári-casiuóban cholera-korhazat. Egyút­
tal névszerinti szavazást kér.

B a k s a y  I s t v á n tanár nem tartja elég­
nek, ha valaki azt hangoztatja, hogy hol ne lé- 
telítsenek kórházat, tessék azt is megjelölni: hát 
hol létesítsünk másutt.

M a l i k  V i l m o s  szerint ez nem a casi- 
nóra, hanem a városi hatóság elhatározására tar­
tozik, a fölött itt dönteni nem érezheti magát 
hivatva senki.

Dr. F о d о г В é 1 a mint orvos a leghatá­
rozottabban ellenzi a tervet, mert szerinte ez 
által inficiáltatnék az egész kert, akadályozva 
Jenné a közönség a fürdő használatában, könnyű 
alkalom nyílnék a közeli Rima vizének intici- 
álására, s ezzel a ragály terjesztésére. — Sze­
rinte csakhamar az egész Rima-vöig^ere kiter- 
jeduo a ragály. — Nagy hátrányul felhozza, hogy 
ezáltal a holtak az egész városon hordatnának 
folyton végig.

Dr. S z a b ó S a m u örömmel tapasztal ja, 
hogy a közegészségügye iránt laikusok is érdek­
lődést mutatnak, de szerinte lehet minden jár­
ványtól, estik a ( kolerától nem félni. Nem pedig 
azért, mert a cholera nem honos járvány, egy 
és ugyanazon helyen ujolva fel nem lép, ha 
egyszer kidühöngi magát, el is pusztul örökre. 
Ma Indiában lép fel, holnap Perzsiában, aztán 
Oroszországban s másutt; de mindenütt, ha kiélte 
magát, nem ujul fel. Azért mondja, hogy lehet 
a pestistől, tiphustól, vagy bármely más járvány­
tól félni, csak a cholerától nem, mert az nem 
honos járvány.

És szüksége is lehet a kórházra köztünk 
bárkinek, do ha nekünk nem, hát esetleg cse­
lédjeinknek vagy egyéb szegény lényeknek.

Arra gondolni nem lehet, hogy piszokkal 
vagy ürülékekkel a Rimát inticiáiják, mert sze­
rinte a leggondosabb magánháztartásban sem 
fejtik ki a desinfieióban azt a nagy gondosságot, 
mint kórházaknál. Hisz kórhazaknak az első fö- 
s alapelve a desinfectió? A mi a fürdőt illeti, 
az kifogás szerinte nem lehet, mert van a vá­
roskerti fürdőn kívül még egy másik is. — A 
holtaknak kihordása sem okozhat veszedelmet, 
mert azok mind carbolos lepedőbe göngyölve 
kerülnek a jól elzárt koporsóba.

В а к s а у I s  t v á n, a felhangzó zúgásokra 
újból felszólal, figyelmeztet arra, nogy a közön­
ség eddig a várossal mindig példás egyetértésben 
volt, s nem volna szerencsés dolog ezen egyet­
értést épp ezen ügyből kifolyólag megzavarni, 
figyelmeztet arra, hogy a város az indítvány 
esetleges leszavazására azzal felelhet, hogy a 
casinó évi bérét 100 vagy 200 írttal felemeli. 
Végül minthogy mindenki tudja, miről van szó, 
elrendeli a szavazást.

L ö r i n e z y  G y ö r g y  olvassa a tagok név­
sorát, S á r k á n y  I m r e  pedig jegyzi a szava­
zatokat.

A névsor elolvasása után előbb jelen nem 
volt szavazók jelentkeztek, kik közt Bornemisza 
László alispán tudni kívánja, vájjon a közgyű­
lés szabályszerűen lett-e egybehív», mert ha ez 
meg nem történt volna, egy ilyen közgyűlés 
minden határozata ellen óvást emelni, bármilyen 
legyen is a szavazatok esélye, kötelességének 
tartaná.

A szavazás eredménye akként alakul, hogy 
az indítvány mellett, tehát i g e n n e l  35; ellene, 
tehát n e m m e l  32 szavaztak, s igy 3 szótöbb­
séggel elnök a választmány indítványát elfoga­
dottnak jelenti ki.

A szavazás érdekes képet nyújtott.
A  nemmel szavazók itt-ott élénk éljenzés­

ben részesültek.
Igennel szavaztak :
Groó Vilmos, dr. Szabó Samu, Mariássy 

László, Beliczky Viktor, dr. Löcherer Tamás. 
Szeplaky Lajos, Terhes Pál, id. Süteö István, 
Kishonthy Gyula, dr. Veress Samu, Altdorffer 
István, Cottas Rudolf, Abonyi János, Szüllössy 
István, Czikora István. Zachar Gusztáv, dr.



Melleklet a „Gömör" 24. számához, 1892. október 9-én.
Szabó К.нго1у Brauner Gviila tj u _ f
Sönleitner Károly, Sárkány Imre Sinkó Endre7 V ftP O S l k Ö Z { jy Ú l 6 S *  Szabó József gazdasági tanácsos lemondása
Barna Imre, dr. Strausz József, Banyay Feroncz? R i m a s z o m b a t  v á r o s a  к ö z g у ü 1 é- elfogadtatott, lelkiismeretes s lankadatlan mun-
Jvnbmyi Aladár, Dapsy József, Ecseirhv Ferenc* 8^ t ^ 7-én  a k ö v e t k e z ő  p r o g r a  mm kaJu tevékenységéért elismerést szavazott.
1 omcsányi László, Bornemisza László * m e l l e t t  t a r t o t t a  m e g :  Fabry Vilmos, volt 184<S^49dki bonyédti-

Nemmel szavaztak: 1. Kiehonti Gyula városi ügyész vélemé- zedes a szegények házába felvétetett.
Vozáry György, Glauf Pál, dr. Rárossv nyes Jelöntése, a megyei székház hova tartó- , ^  tanács e nagyfontosságu határozataival

Gyula, dr. Zehery István, dr. Fodor Béla Sül- zan(lósága tárgyában. terszüke miatt csak jövőre foglalkozhatunk.

Ferenci', Ä i & Ä Ä i  «•» 4 2 "“  Agosto” *****4rab4dék Ы4Ш‘ „ A. cholera tárgyalása.
Adolf, Szabó Sándor Tibély Zwgmond^Netv 3. Szabó József gazdasági tanácsos állásá- ^fö'nbon. kívül a közgyűlés a cholera
kovszky Adolf, Teli Vilmos, Suliaiihfpóter’ SnóI roli lemondása. «Иеш védekezés kerdesevel is foglalkozott nagy
Fereucz, Osvald Frigyes, Molik Vilmos Katona n jelentés a legtöbb állami adót er ,ш? 6 ‘ . .
Géza, Marko István, Szontmiklóssy Gyula Hámos fizetök uévjegyzékének kiigazításáról. ,  • S  .,do S f volt cholora-bizottsagot válasz-
Aladár, KronkoÁrpád, Bonkner Ferencz Székilv 6 ' Fábri Vilmos kérvénye a szegények in- abo György polgármester, tag-
Gyula, Bodor László, Banyai Józeef Polva h e té b e  való felvétele iránt. ' jai az összes varosban lakó orvosok, továbbá
Gyula, flubor Sándor, Polnis УJános ’ У A  közgyűlés e tárgysorozata szerint K i s -  ^ . teo ,Istva£>. Ftbey Karoly,

______ h o n t h y  G y u l a  előterjeszti a következő ^ d o r ls tv a n , Horvath Janos, Kishonthy Gyula,
A  o h n b i - a  l r é . h n ,  \ ,л ^ л х  '»_ . . . . . .  , . " аёУ í  erencz főjegyző. A  bizottság teljes ren-
Pl c n o i e r a - k o r n a z  k é r d é s é h e z .  ügyészi véleményt:  ̂ delkezési joggal Hibáztatott fel, feladatává tété-

A  közvélemény m i n d e n  megnyilatkozó Tekintetes városi Tanács! A  folyó hó 7-én tett, hogy a járvány-kórház kérdésének megöl-
sának szabad utat kívánva adni V követke" i S ? «  képviselő-^tülotí # k öz^ m ^ b ö l nyert dúsa czéljából keressen alkalmas épületet vagy 
vőtlicn üi 1 i 11 Lr írrrvr n i l  V  4. 1 • I», KovetKe 1461/1892. sz. alatti felhívásra tisztelettel jelon- helyet, szükség eseten készíttesse el tervezetét,
' J ЬУ neiyoell tekintélyes orvos tem, hogy én oly törvényt, melyszerint a Vár- értesítésének lehetőségéről gondoskodjék, tegye

11} llatkozatát. + * + raf“gyók székházai külön hatósági teiniletet képez- meg mindazon intézkedéseket, melyek a járvány
Meg van tehát a cholera-kórlmz Bimaszom- u^n<?k, nem ismerek. Az országbírói értekezletnek elleni védekezés szempontjából szükségesek, 

bat városában. Felépült az gyorsan, pár óra alatt, törvénykezési eljárási szabályokul elfogadott ja- A  városi közgyűlés egyúttal ezen kórdés-
a város kertjében a rimaszombati casiuói tagok vaslataibau, jelesül ezeknek a városi bíróság ille- ben azon álláspontot foglalta el, hogy csak, ha 
egy része igen szavazatából; boldog városi ta- békességét tárgyazó 86. §-ábau az volt ugyan az intézkedések végrehajtása előtt lepné meg 
nács! tarthat már most örümünnepet, mórt hi- kimondva, hogy „a városi tanácsnak, illetőleg a várost a járvány s nem tudna más utón segi- 
szeu ö tervez, a casinó pedig végez. városi bírónak illetékessége kihat a város hatá- teni, venné igénybe a casiuót.

К kó б-én délután rendkívüli közgyűlésben rában («tezö minden egyónro és javakra különb- д  P h n l# M * A -h i^ n ff  впгт о  le  rí i i l ó c o -  
határozott a rimaszombati casinó többséggel, a 9tí8 n°lkül; — egyedüli kivétel alá csak а т о - Л  U l O i e r a  O l Z O l l S a y  e lS O  U 1 6 S 6 .  
városi tanácsnak a casinó választmányához in- ?У^к_ székliázai e s n e k e z e n  kivétel azonban s A  városi közgyűlés f. hó okt. 7-iki határo-
tózott azon átirata felett, melyben a tanács kéri általában az országbírói értekozleti szabályoknak za â folytán meg az nap összeült a járvány- 
a casinó választmányát, miszerint a városkert- összes alaki részei, az uj polgári törvénykezési bizottság. A  tanácskozások a járvány-kórház 
ben lévő nyári casinó épületét engedné át a rendtartást magában foglaló 1868 : 64. törvény- létesítésének kérdésével foglalkoztak. Első sorban 
téli időszakra eholera-kórháznak. ’ ezikk által érvényen kívül helyeztettek és hatá- egy már meglevő épületnek e czélra való kisze-

Mint a rendkívüli gyűlésnek szótöbbséggel rozottftn kimondatott, hogy „a személyek és jo- nmlését határozta el. Szóba jött a Lörinczy-féle 
hozott határozatából kitűnik, a vároe-kertben 8 ok nemesi és nem nemesi minősége se a birói liaz ki о kérdésben nyilatkozattételre szólitta- 
lóvö nyári casinó helyiség cholera-kórház lesz • hatásköre és illetőségére, se az eljárásra nézve tett fel. Ha át nem engedné, vagy ha mást ta- 
lesz pedig arra igazítások, toldások uj ópitke- különbséget nem tesz“ , — továbbá, hogy „a vá- k*lm nem tud, vétetik czólba egy uj felemelése, 
zések által, mert özek mulhatlauul szükségesek rosi törvényhatóságnak alá van vetve a város A  bizottság egyúttal az épületnek még az idén 
Ckolera-kórházunk lesz tehát a város kertjében határában létező minden személy és dolog kü- felépítésének lehetőségétől és szakértő utján meg- 
azon kertben, mely egyedüli menhelye a város Jönbség nélkül“, — „az ingatlan vagyonra vonat- győződni kíván. #
intelligens lakosságának; menhelye a családta- kozo jogok feletti bíráskodás pedig a közbirto- Egyúttal a köztisztaság és közegészség
goknak, kik a rimaszombati nyomorult lakás- kossig hatásköréhez tartozik“ . -  Mindez terme- szempontjából hozott fontos határozatokat. Ki-
viszonyok mellett, olykor-olykor a nyár folya- szetesen csakis a polgári törvénykezési eljárásra mo®dta az utczak legszorgosabb söpretését. E
mán kimenekülhetnek ez igazán kellomos testet értendő. A  büntető törvénykönyvben és eljárási czelbol az utczaseprok létszámának szaporítását
lelket üditö helyiségbe. ’ szabályokban szintén nem fordul olö oly kivétel, is eszközöltetni fogja. A  hazakból minden piszok

Valóban nem értjük a városi tanács szűk- melynélfogva a megye székházában, vagy annak s járványt terjesztő anyag eltávolitandó, az egész-
kebiilségét, a lakosság' iránt nem értjük e tóreni !akbl a,tal [dkövotett büntettek, vétségek, vagy ?e8re yeszedelmes kutak megvizsgáltatnak, az
takarékosságát. Szükség van a cholera-kórházra kihágások különleges elbánás alá tartoznának. lv/díi az°kbol cltiltatik, a közönség kutak tlsz-
ugy épitseu a tanács e czélra alkalmas és állandó Ezeken kívül csakis még a községek rendező- tantartasara s kotratasara felluvatik. _
helyiséget; építse azt oly területen, melyen nem set tárgyazo törvényben lehetne ily kivételes Továbbá, minden a fovarosbol erkező sze.
lesz zavarva senki, válaszsza meg a területet, me- gzabalyt keresm, — azonban ez szintén Inába mely vizsgalat s felügyelet ala kerül. A  Pestről
iyeu építeni szándékozik oly helyen hogy ugv val°  farad°zás volna, minthogy ezen most emli- erkezo podgyaszok epugy szükség eseten vissza-
a szerencsétlen betegek beszállítása, mint a be- tett törvény világosan kimondja, hogy „a község tarthatok dosmíectiora
tegség folytán meghaltak kiszállítása a kórház- hatosaga kiterjed a községben s a község terű- .. , Mindezen intezkedesok mutatják, hogy a
hói, a lehető legcsekélyebb mérvben se zavarja leten lako, vagy tartózkodó minden személyre jarvany-bizottsag hivatasanak teljes magaslaton 
a lakosság nyugalmát, s ne izgassa a kedély- es a községben s ennek területén létező minden a11, s nudon ezt constataljuk, a nagy közönség 
hangulatot, a bekövetkezhető járványnak idő- vagyonra“ ; -  továbbá hogy „a rendezett tana- megnyugtatasara levonok is találjuk, hogy olya« 
tartama alatt csu varos°k kezelik a piaczi, mezői, hegyi, fertiak kezebe vau leteve a kuzouscg erJeke,

Mert legyen bár a közeledő járvány bár vásari’ építészeti, közegószségi, tűzi és közrend- mint. a milyenekből a cholera-bizottság áll, 
kismérvű, ismeretes lóvén a betegség súlyos őrséget s általában teljesítik a város területén „ . ~
volta, viszont a gyógyítás legnagyobb részbeni mmdazt' ,a Bnt ,a bírósági közbiztonsági és köz- A z  I V Ó V Í Z  e S  a  k u t a k r ó l ,
sikertelensége, aug hiszszük, liogy a már szám- igazgatási rendészet terén a lonnálló törvények Ha valamikor úgy most, midőn a cholera
talanszor hangoztatott óvron-lszabályok ama 68 ™ndeletek a rendőri hatóságokra bíznak“ sót Buda teu már szedi áldozatait, s minden pil- 
pontja: Ппеш kell f^lni a choler«*tólu valóban ér- TGÍ} ®?e. .. varo**°hmik jogukban all ianatban attól tarthatunk, hogy a rémes halál
véayesüihet; látván a publicum, a nap-nap inéi- ezen hatabkorukhoz utalt dolgokra nezve sajat ^  beköszönt, actualis dplog az ivóviz ós
lett terjedő járvány pusztítását, az óráról-órára ^balyTemieleteket is alkotni“. Igaz, hogy a köz- kutakriil megemlékezni.
való beteg-száliitást a choiera-kórházba vagy az ioiotti felügyeleti jogot altalaban a \ai- bemmi sem fertőzhetik meg oly könnyem
elüaitak kiszállítását a város utczáin keresztül a me^ BI torven)hatosag gyakorolja es a varme- ^  }iamav mint a viz; mintegy öptudatfan visz- 
temetöbe. «>'eí forvenyhatosagnak is jogában ad szabály- 8ZÜk lnagunkba a ro, z ivóvdz utján a különböző

Hiszszük is és reméljük, hogy bár a casinói rendelet© et a kötni; azonban esst szinten csak betegségeket. A  fertőzött viz rettenetes puszti* 
tagok egy része oda ajánlotta a nyári helyiséget oukornntnyzati hatáskörének korlátái kozo t o- tasoka,t képes véghez vinni, de m e l e g á g y a  
a városnak cholera-kórház czéljából; megfogja hetl- to,hat mtezkcdcseiyel sem a koztoryenyt, f ö к é p a t i p h u s  s с h о 1 e r  án ak, 
fontolni újból a tanács ezen dolgot, és eltér 8em Pe;hg a. községek önkormányzati jogait meg Kmléke él még a 3U-as évek rettenetes
szándékának megvalósításától; és elhatározza az U®P “frtheti. Mindezekből tiszteletteljes cb0lera pusztításainak, midőn a fertőzött vizet 
építkezést oly helyen és oly módon, hogy a fel- vőlemöuyem szerint — nagyon is nyilvánvaló, tdvozb együgyü nép közt a járvány rómségosen 
elült cholera-kórház czéljának és Rendeltetésé- «öt kctscgtelen hogy a varmegN e, ram torvenj- usztitváií, a nép azt hivő, hogy a kutakat a
„ük miadűü tekiutotboD U feleljen. S Ä b e n ' ^ " v o ' b '  mogmérgozték. -  A  tóvedée bérmi

Meg fogja fontolni a tanács nemcsak azt, ebben a varmegye szekliazara  ̂n^z' °  l- . nagy volt, egyben igaza volt mégis, hogy a
hogy alkalmas területű czélnak megfelelő cholera a kuztorveny korlátái köz.itt mozgó szabalyren- kutak lU(.g voltak mérgezve, de nem a földes-
vagv mondjuk állandó járvány-kórházat, de to- delete4  “  a varmegye ^«kuazat azonban, urak? }iauem a járvány által,
vább fog haladni megfontolásában és cseleke- sem ,80" 1 “unt lako-helyiseget, K-i nőm csoda, hisz köztudomású dolog,
deteibeu a járván/ elleni védekezés tekinteté- azon hatáskörből, melyet városimé, mint rendo- ( kisebb városok, községek s falvak vízzel
ben. S nem fogja türm, hogy utczámkat folyton f att ^ nac8U var08’ a varBsbau 8 enuok való ellátása vajmi kezdetleges,
a szenny lepje; az udvarokból kitukarittatja a b j  j d e n  személyre es vagyonra g}akoiolni A  földbe ásott kutak jóformán csak amo-
telhalmozott trágya- és szemét-dombokat; nem a k!JZto,rVeЦУ u.ittt* ^  VaU Tf  7 w L l  b au vizgödrök, melyebiek tisztántartására ke-
fogja tűrni, bogy a nyílt csatornákban felhal- körülmények kozott b  nem vonhatja. Tisztelettel vés goud fordittatik.
mozódott házi hulladék ott rothadjon bűzt Kishonthy Gyula s. k., városi ügyész. A hatóság legszigorúbb intézkedése hajó-
К - »  f e r t i g «  a levegőt, nem f e j j .  tünú, J r Ä l r Ä Ä  tűrést szenved .  koznűp mdolentí^jin. Egy-egy 
bogv a város nyugati rászán húzódó bolté»,, t .m n f r o  b  a kéit « v ^ l .t a  h o g y » /. . V*1Ó8Í8 0? H gaA aborut b p as
torna szennyes vizével, rotha.ló szervü anyaölt- S i d  ГопыГааоп k itóú ftlen  “  eíí' Jollehot a vtzjog. Wrveuy vUagosaj)
1 „I rutrülvos és iárvánvos betegségek »üspani végzésben togiait azon Kit j e n e n ,  mei} mtezkedik a községi kutakról,
kai tcl\e ragaljos o. j } g g SZermt a megyei székház külön hatósági terű- * f / , r[.’ivjij kirakott kutak belsejében ott
fészke legyeu e varosban, mely különben is meg , fíiteriesztés intéztessók javaslatát .  A  téglával kirakott kutak belsejében ott
van látoiratva a raizálvos betegségek által. let;et f ePez> telteijesztes uiteztessek, javasiaiai; tenyészik a zcld penesz, a faval boltozott kn-

^ ^ E g v o r v o s .  a ân^c? ra í̂? azzal is indokolván, hogy a megye takbau pedig ott rothad, korhad évről-évre a
|та_Л11 •, /L я mairnnk részéről a,yáf0^  «zahályrendelot ertelmeben jarda-epi- рааПуав) s mindezen romlást terjesztő elemekEzen íi} ilatkozathoz a magunK reszelő költségek fizetését is eszközölte, s így elis- behullanak a vízbe.

azon megjegyzést fűzzük, hogy az abban ki- merte a városnak azon javat, hogy külön sza- д falusi kutak nagyrósze nyitott lévén,
fejtett kívánalmak, ha a városi közgyűlés balyrendeleteket alkotni szintén hivatva van. a gZél mindenféle port és szemetet bele hóra
alább ismertetett határozatai érvényesíttetnek, Egyébb tárgyak. a kútba s annak fenekén talál menedéket — я
teljesedésbe fognak menni ! Szalai Ágoston ajánlata az árubódék felál- ha a viz íze a legvadabb, a közönség legfeljebb

látása iránt a tanácsi vélemény szerint elfogadtatott, furcsának fogja találni.

á  á



Ilyen nyitott kutakba belekerül nem egy­
szer tyuk, csirke, kutya, ‘ macska porhüvelye, 
hogy a vizet megjavítsa.

A  viz fertőzésének egy további indoka, 
hogy a nép vizmeritő edényeit piszkosan bo­
csátja a vízbe, sőt nagyreszt a korsója piszkát 
kiöblítve, a kútba önti vissza, — s ez történik 
azzal a korsóval, a melyből tán ragályos beteg 
ivott, a mely a családban kézröl-kézre szokott 
járni.

Ilyen miseriák mellett pedig, ha egyszer 
a cholera fellép a vidéken is, áldozatait erősen 
fogja szedni.

Ép azért a védekezés egyik leghatha- 
tósabb eszközének a tisztaságot, de főkép a viz 
tisztaságát tartva, egy mindenkor közérdekű do­
log, a kutak sürgős tisztítását, s a kút vizének 
tisztántartását, nem tudjuk eléggé hangsúlyozni.

Mint már mondottuk, ezen védekezés ke­
resztülvitelére vannak még kényszereszközök is, 
de mi sokkal fontosabbnak tartjuk, ha a közön­
ség s a nép maga győződik meg a vizmiseriák 
felöl, maga védekezik minden rendelkezésre álló 
eszközökkel.

S ott, a hol a nép nem elég értelmes, hogy 
a kutak tisztításának, de még inkább az inficiá- 
lástól való megóvásának szükségességét belássa, 
ott a népet, kik a néphez legközelebb állanak 
oktassák, s minden Lehető eszközzel hassanak 
oda, hogy a kutak tisztítása, vizük tisztántar­
tása megtörténjék.

Olyan érdek ez, mely nem máról-holnapra 
szól, nem szól egyedül a cholera idejére, — de 
most a veszély pillanata tán alkalmas volna 
arra, hogy mindenki belássa, hogy a kutakra a 
ivóvizekre nagyobb gond fordittassék.

Felhívjuk ezen érvekre a nagyközönség в 
a hatóságok ügyeimét.

A villamos világítás.
Múlt számunkban a villamos világítás kér­

désével foglalkozva, nehogy e kérdés még mielőtt 
alapos megvitatás tárgyává nem tétetett, lom­
tárba kerüljön. Szükségesnek láttuk a kérdés 
közelebbi megvitatása czéljából positiv adatokkal 
is szolgálni a nagy közönségnek, hogy ezekből 
épp oly positiv meggyőződést szerezhessen ma­
gának, életre való-e a villamos világítás megva­
lósításának a kérdése.

Mindenesetre az általunk szolgáltatott ada­
tok mellett is első sorban megállapítandó, hány 
fény- s ív-lámpára van szükség köz- a magán- 
világitás szempontjából ? — Ezen adatok mellett 
számításba véve a világítási időtartamokat, meg­
állapítható a keret, melyben a villamos világítás 
létrehozandó, de ezzel egyúttal egybevetve azt 
za általunk alant közlendő adatokkal, ismerve 
van a feltétel, mely mellett a villamos világítás 
.létesíthető s fenntartható.

E czélból megszereztük a Temesvár, Szatmár 
s Xaránsebos városok villam-világitására vonat­
kozó egyes adatokat, s Nyíregyháza városának 
benyújtott terveket.

Az adatok a következők:
1. T e m e s v á r  .város közvilágítását egy 

angol társaság vállalta el a következő feltételek 
mellett: a város biztosit a társaságnak 300 egész 
és 200 fél tyjeli izzó, továbbá 16 fél éjjeli iv- 
iámpát. Ezen lámpák egész éven át 1.780.710 
tórán keresztül égnek. Miután pedig a város ezért 
24.OÜ0 irtot tizet, kerül egy órai 16-os villám- 
láng 1.27 krba. A szerződés 26 évre szól, a 
magauláng órája 1.8 kr.

2. S z a t ш á r városa a telepet a Siemens és 
-Halske ez éggel rendeztette be, az üzemben tar­
tust azonban házilag kezeli. A berendezés egy­
előre 1000 izzó- és 8 ivlúmpára szól. Előbbiek 
16-osak, utóbbiak 6 ámperesek, a mi összesen 
1048 —I6-ost tesz ki. Befektetett töke 120.000 
Irt. Évi regie amartisatióval együtt 15.000 fr t ; 
kerül tehát 1 óra átlag 1.27 krba. Miután azon­
ban a magunvilágitást legalább is 3 kron lehet 
adui, mint azt Siemens is szállítja, mert még 
akkor sem drága, ennek tekintetbe vételével a 
közvilágítás nem kerül többe óránként, mint 
0.48 krba.

3. K a r á n s e b e s e n  egy ottani magán 
ezég rendezte be a villamos telepet. Hivatalos 
értesítés szerint a város 120 drb 10-es lámpáért 
tizet évenként a ezégnek 1600 irtot; kerül tehát 
a közvilágítás órája 0.66 krba.

N y í r e g y h á z á n  terveket adtak be: 
Siemens és Halske, Ganz és társa, Ohm és Simon.

1. Siemens és társa két alternativ tervet 
dolgozott ki, egyiknél 1500-, másiknál 2000 egy­
idejűleg égő 16-os lámpát véve alapul.

Az vagyis a kisebbik berendezés­
űéi 1 égési óra, átlag 1.234 krba, a második, 
nagyobb berendezésnél 1 égési óra átlag 1.21 
krba kerülne. *

Ez a közvilágításra szol. A magánvilágitás 
azonban mindig drágább szokott lenni, mint a köz- 
vilugitás ugv, hogy egy magán 16-os láng egy 
órai ái át 3 krra téve, mint az pl. Becsben is van,

a mely ár nem drágább a gáz áránál, kerül a 
magánvilágitás órája a kisebbik berendezésnél
0.78, a nagyobbik berendezésnél pedig 0.396 krba.

2. Ganz és társa ajánlata pl850 drb egy­
idejűleg égő 10 gyertya erejű lámpára szól. — 
Ezen berendezés a befektetett 160.000 frt töke 
amortisatiójával együtt évente 26.000 frtba ke­
rül. Mivel pedig ezen berendezésnél az évi 
égési órák száma Siemens szerint számítva 
2.230.000, kerülne átlag 1 óra 0.807 krba.

3. Az Ohm és Simon-féle tervezet 1 óra 
átlag 1.741 krba kerül, mig a magánlángok óráját 
3 krra téve, akkor a közvilágítás órája 1.06 krba 
kerül.

Ezen adatokkal szemben érdemesnek talál­
juk néhány város gázvilágitására vonatkozó a a 
villamos világítást előnyösen szolgáló adatokat 
is közölni:

1. P é c s  15 gyortyaerejü gázláng 1 óra 2 
kr. 330.000 óra biztosítással, 76 év múlva ingyen 
megy át a városnak, magánláng ára 4 kr.

2. G y ő r ,  12 gyertyaerejü gázláng, 1 óra 
1.8 kr, 300.000 óra biztosítással, 80 év múlva 
ingyen megy át a városnak.

3. S z a b a d k a ,  14 gyertyaerejü gázláng, 
1 óra 1.7 kr, 720.000 óra biztosítással, 60 évre 
szól az engedély, ingyen a városnak nőm megy 
át, niagánláng ára 2.4 kr.

4. N a g y-V á r a d 10 gyertyaerejü gázláng, 
1 óra 1.6 kr, 600.000 óra biztositáseal, 30 évre 
szól az engedély, ingyen át nem megy, magán­
láng ára 2.56 kr.

6. M i в к о 1 c z, 12 gyertyaerejü gázláng, 1 
óra 1.6 kr, 300.000 óra biztosítással, 75 óv múlva 
ingyen megy át a városnak, magánláng ára 
2.25 kr.

6 A r a d ,  8 gyertyaerejü gázláng, 1 óra 1.26 
kr, 700.000 óra biztosítással, 76 óv múlva ingyen 
megy át, magánláng ára 2.5 kr.

7. K a s s a ,  12 gyertyaerejü gázláng, 1 óra 
1.0 kr, 1254.000 óra biztosítással, 50 év múlva 
ingyen megy át, magánláng 1.8 kr.

8. D e b r e c z e n ,  10 gyertyaerejű gázláng, 
1 óra 2.0 kr, 800.000 óra biztosítással, 50 év 
múlva ingj’on megy át, magánláng ára 4 kr.

Szolgáljanak ezen adatok a kérdés lelkes 
tárgyalásához anyagul. §.

Dr. Schopper György
rozsnyói megyéspüspök, valóságos belső titkos 
tanács a róm. kath. egyház százéves fenn­
állásának ünnepélyére városunkba érkezett f. hó 
8-án este fél 6 órakor a Feled felől érkező vona­
tai. Az egyház-tanács hosszú kocsisorban vonult 
ki a pályaudvarhoz. Megjelentek közt voltak 
Kishonthy Gyula, Beliczky Viktor, dr. Löcherer 
Tamás, Molnár Lajos, Kalla Mihály, Barna 
Imre, Broncs István, Rábely Miklós, Stolcz 
Márton, Uthy Antal, Kovács Zsigmond, Hollóssy 
József, Kovács József mint az egyház-tanács 
tagjai, Varga Péter rappi, Kishonthy Barna 
raliói plébánosok. A perront nagy s előkelő 
közönség tartotta megszállva.

Fél 6 órakor berobogott a vonat. A püs­
pök kíséretével kiszállott s midőn szelid alak­
jával a közönség előtt megjelent, ez harsány 
éljenzéssel fogadta.

Ezután az egyháztanács nevében Kis­
honthy Gyula üdvözölte meleg s hangulattel­
jes szavakban, mire a püspök kenetteljes sza­
vakban válaszolt, s azzal fejezte be szavait, 
hogy Rimaszombat összes catli. híveire püs­
pöki áldását adja. Dörgő éljenzéstől kisért 
szavaira Kishonthy Gyula karját ajánlotta 
a püspöknek, kocsijához vezette, mellette fog­
lalt helyet. Most megindult a menet hosszú 
kocsisorban mozsárdurrogás s harangzúgás 
közt vonult be a parochiára, hol a püspököt 
Mészáros Bálint plébános fogadta s üdvözölte 
segédlelkészeivel, —  a püspököt lakosztá­
lyába vezette, —  s kis vártatva reá meg­
történt az ünnepélyes bemutatása az egyházi 
tanács tagjainak. A püspökkel együtt érkez­
tek: Fábián Ferencz káptalani küldött, kanonok, 
Kapsdorfer Lajos titkár, Seeman Endre rozsnyói 
tanár, az ünnepi szónok, Leszniczky Mihály 
czimzetes kanonok, Kriesten Ignácz gölnicz- 
bányai apátplebános, Kovács Nándor m. no- 
váki, Findura István süregi plébánosok. Va­
sárnap lesz az ünnepély már közölt programúi 
szerint.

Kívánjuk, hogy 5 excellentiája érezze 
magát városunkban a lehető legkellemesebben 
s vigyen magával kellemes tapasztalatokat s 
emlékeket.

Meghívó.
A gömörmegyei ált. tanitó-egyesület, „tor- 

nallyai járásköre“ f. évi október ho 13-án d. e. 
10 órakor, Felső-Vályban tartja meg őszi gyű­
lését, melyre úgy az egyesület tagjait, mint & 
tanügy m. t. barátait tisztelettel meghívom.

A gyűlés főbb tárgyai:
1. Minta-előadás számtanból, tartja Ráski 

Mihály.
2. Elnöki megnyitó és jelentés a jkörben 

történt változásról.
3. Múlt tavaszi közgyűlés jegyzőkönyvé­

nek felolvasása.
4. A  minta-előadás megbirálása.
6. Az iskola tanterme és felszerelése feletti 

véleménynyilvánítás.
6. Értekezés: „A  népiskolai fegyelmezés“ 

czimü tételről, előadó: Szombathy László; bíráló: 
Csizy Pál.

7. A  jövő tavaszi közgyűlésen tartandó- 
mintaelöadás kitűzése.

8. A jövő tavaszi közgyűlésen tartandó, 
értekezések tételeinek kiosztása. *

9. Indítványok.
10. Folyóügyek.
Kelt Gömör-Pnnyiton, 1892. október 3-án.

Faluba János, járásköri elnök.

HÍREK.
— Stefánia özvegy trónörökösné Rima­

szombaton e hó 3-án a d. u. személyvonattal 
keresztül utazott a rimaszombati állomáson. A 
személyvonatot, melyhez két szalonkocsi volt 
csatolva, G ó t h  L a j o s  főfelügyelő, miskolezi 
üzletvezető-helyettes, L e d n i c z k y  Péter rima­
szombati osztályinémök és K a h l e  Frigyes ti- 
szolczi fütőházi főnök vezették. Az utolsó sza­
lonkocsiban S t e f á n i a  özv. trónörökösné ud­
varhölgyével foglalt helyet. A perronon az állo­
mási személyzet: S c h u l h o f  Pál főnök, a város 
képviseletében pedig B a r n a  Imre kapitány 
teljes díszben várta a vonatot. Ö fensége, ki 
viruló színben van, mosolylyal fogadta a három­
szori éljenzést, melylyel a jelen voltak üdvözöl­
ték. Negyed órai idözós után a vonat tovarobo­
gott Budapest felé.

— Kinevezések. Biztos forrásból vett érte­
sülésünk szerint Sztaniszlavszky Adolf törvény- 
széki biró a kassai kir. törvényszék ügyészévé 
neveztetett ki. Kineveztetése a Hivatalos Köz­
löny legközelebbi számában várható. A m. kir. pénz- 
ügyminister S c h 1 ö g e 1 Mártont Szombat­
helyről a rimaszombati m. kir. adóhivatalhoz, 
В a n 1 о v i t s Mihályt Eperjesről a rozsnyói 
m. kir. adóhivatalhoz m. kir. adótisztekké kine­
velte.

— Létszámezaporitás a m. kir. adóhivata­
loknál. A m. kir. pénzügyminister az adóhiva­
talok létszámát országosan 50 adótiszti állással 
felemelte. Ezen létszámból megyénk területén 
levő kir. adóhivatalokhoz összesen 2 adótiszt 
került, az egyik a rimaszombati, & másik a rozs­
nyói kir. adóhivatalokhoz. Ezen személyszapori- 
tással függ együvé mai számunkban fentebb ho­
zott két adótiszti kinevezés. Ezen siker elérésé­
ben bizonyára elismerésre méltó része vau N e t -  
k о v s z к у Adóit kir. tanácsos pénzügyigazga- 
tónak.

— Esküvő. Valovits Ferencz Coburg her- 
czeg csobánkai uradalmán működő gazdatiszt 
nóh. Valovits Ferencz volt rimaszécsi herezegi 
uradalmi tiszttartó jeles képzettségű fia f. év 
okt. 4-én esküdött örök hűséget a rimaszécsi 
róm. kath. templomban Keviczky Anna urhölgy- 
nek, n. Keviczky Gyula ügyvéd édes, s Lantos 
Lajos gyógyszerész mostoha, bájos és szeilemdus 
leányának. Az esketési szertartást Mészáros Bá­
lint rimaszombati plébános végezte. Tanuk vol­
tak: dr. Stern Benő és Illés Gyula urak. Esküvő 
után a jelenlevő nászkiséret a meny asszony ház­
nál barátságos lakomára gyűlt össze. A fiatal 
pár még aznap Csobánkára, uj otthonukba uta­
zott. Tartós boldogságot kivánunk a boldog 
frigyhez.

— Katonai hírek. L ü s s 1 Scheuch Ottó 
főhadnagy f. hó 4-én Kassára helyeztetett át, 
hol a tüzér önkénytesek tanítása lesz rábízva; 
N é m e t h  János hadnagy egy évi tartamra szin­
tén Kassára tétetett át az equitatióba. G r ö s c  h 1 
Károly főhadnagy Becsbe helyeztetett át, s he­
lyére B a u e r  József hadnagy jött Becsből.

— Jótékonyczólu műkedvelői előadás. Rozs­
nyón vasárnap, 1892. október hó 9-ik napján a 
városház nagytermében műkedvelők által nép­
színmű előadás rendeztetik, mely alkalommal 
színre kerül „ F e l h ő  К 1 á r iu száz arany pálya- 
dijjal jutalmazott népszínmű 3 felvonásban, da­
lokkal és tánczczal. Irta: R á t k a y  L á s z l ó .  
(Rendező : K o m o r ó c z y M i k l ó s . )  Személyek: 
Özvegy Aba Andrásné, Zhorszk}' Odonette. Aba 
András, fia, molnármester, Kovács Andor. Felhő 
Klári, Felhő Katicza, árva leányok, Abáné foga-



dott leHnyai Witichen Jolán, Lubik Anna, Fá- szülőket és testvéreket. Nagy gyászoló közönség T ö r v é n  v k p 7 p s
tyol Ferke, molnarlegény Abáék rokona, Szmik és őszinte részvét kisérte siíjáToz a számos ко? l O T V e i i y K e Z e S .
,H ° r'ri enSer Adam, molnár ezéhmester, Fey- szorukkal borított koporsócskát. A  szülök és jó „Röndnek muszáj lenni.“ Mióta Budapest vi-

mann Gusztáv. Bahnt, fia, Kubinyi József. Csik barátokon kívül koszorút tettek a ravatalra: lágvárosi megvalósulásához közeledve, megkapta 
Vendel, szabómester, Hau^r Lajos. Istók, fia, а p о 1 g á r  i i s k o l a  i f  j и s á g  a és elemi iskola a fő- és székvárosi epithetont, azóta a fő- 
Koiuoróczy Miklós. Viola Éva, Proschinger Jo- tanulói is. Áldás és béke drága poraira! és székváros büszkeségei a Jó András bá-
zenn. Kok kané, Tenger gazdasszonya, Windt — Felsö-Hangonyban Kisgergely Gyula esik“ sem elégesznek meg csupán a dévajkodó
Leona. Gergő, keresztfia, molnár inas, Mispál ottani körjegyző folyó hó 8-án délután 3 —4 óra „suster pubok“ befogdosásával, hanem nagyra 
István. Szita Pista, Kubinyi Béla. Tömjén Já- között erdejébe ment vadászni, — midőn a hegy- törekvő leikök előtt mindig egy „Savanyu Józsi“
nos, esperes, Pazár Miklós.^ Bencze,  ̂mindenes tetőről egy rókát lelőtt s fegyverét újra töltve ideál lebeg; elmenvén őket névnapjukon (nov.
Almoknál, Papp János. Gyuri czigány, * * * vállára helyezte: oly szerencsétlenül indult a 30-án) megköszönteni, mert mire való volna a 
Ezen előadásra uj díszletek s népies jellmezek hegy alatti völgybe, hogy állítólag lába megcsu- nimbus, mely körül sugározza dicskoszoruként 
készíttettek. Helyárak: Páholy 6 írt. — Kör- számlása folytán fegyvere véletlenül elsült, a töltés az árvalány-hajas kalpagot s fokozza az „erélyt“ 
szék az első sor 1 frt 20 kr, a 2. 3. 4-ik sor testébe hatolt s ennek következtében szörnyet és tapéntatot. A  dicsőség madár-szárnyon jár s
1 frt, az 6. 6. 7-ik sor 80 kr., a 8. 9. sor 60 kr. halt. Temetése folyó hó б-én délután 4 órakor a hire felébreszti a jég-pánczél közt szunynyadó
— Állóhely 40 kr. Deák-jegy 30 kr. Jegyek kör úri közönségének részvéte mellett ment végbe sziveket is. Az „erély“ párosulva a „tapéntat“- 
előre válthatók Feymann L . ur kereskedésében F.-Hangonyon. Az ezen ügygyei kapcsolatosan tál nemcsak a fő- és székváros kiváltsága részt 
s az előadás estéjén a pénztárnál. — Felülfize- felhozott egyóbb combinatiókba mindaddig bele követel magának abból, a vidéki colléga is. 
tések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug- nem mehetünk, mig azok hivatalos utón nem He mig a tő- és székvárosi Andris bácsi más 
táztatnak. — Kezdete pontiján 7 órakor. — A  nyernek megállapítást. alkalom híján a „vakkáczió“ személyében min-
színi előadást társas vacsora követi a casinó he- — Rimaszécsi Casinó. Rimaszécsben moz- dig talál alkalmas anyagot az „erély“ megmen-
lyiségeiben. galom indult meg casinó létesítésére. Eddig ez tésére, addig a vidéki college számára

— Lelkész változás. Dobsinszky Pál szirki eszme — sajnos — epium desiderium volt csu- csak ünnepi számba menőként jelentkezik egy- 
lelkész, ki egyházát hosszú időn keresztül bűz- pán. Az újabb nemzedék azonban levetkőzve a egy alkalom, mikor valósággal lehet érvényesi- 
galommal szolgálta, hetven éves papi működése conservativ álláspontot s teljes komolysággal teni „tapóntat“-át. Megjött az ünnepi alkalom, 
után jól kiérdemelt nyugalomba lépett. Adja az felvetette a kérdést, s teljes erővel hozzá látott, a dobsinai „András“ iíj. uraknak és meg is lett 
ég, hogy az Urnák ezen szolidlelkü, közbecsülés- hogy az testté váljon, mért még a közel vidék teve a nagy előkészület, hogy a „tapéntat“ mei­
ne к és szeretetnek örvendő agg szolgája hátra- is lelkesedéssel vette tudomásul a zászló-bontót, lett az „erély“-lyel párosulva a „rönd“ is fenn­
lévő napjait háboritlanul és jó egészségben élvez- s maga érintette ezen nagyon is kivánatos eszme tartassák. Nem azért adatott hozzá a „magyar 
hesse. Az egyház ideiglenes gondozásával Nagy- megtestesülését. A  mint értesülünk a mozgalom kir. ész“, hogy ilyenkor ne jöjjön segítségül, ki 
tiszteletű Terray Gyula föosperes által eddigi élén állanak: Frits Forencz kir. járásbiró, Hor- is vonultak ők bátran, ámde tervöket csakhamar 
káplánja s unokája Tiszt. Csoók György lett váth József csizi földbirtokos, Dessewtfy Árpád gyász követte.
kinevezve. — A rendes lelkész-választás —  mint kir. albiró, Brót János és Wattay László lel- A  doquenseknek nem imponált az „erély,“
értesülünk —  legközelebb fog megejtetni s igen készszel s még számosán az úri közönség közül, mert az erélyes fellépést tapogatással viszanoz- 
könnyü lesz, amennyiben a közbizalom a jeles — I. Ferdinand Bulgária fejedelem általi ki- ták. De hogy a „rönd“ csorbát ne szenvedjen,
készültségü, finom miveltségü és nemes törek- tüntetés. Bemolák Nándor helybeli ügyvéd az „erély“-t a kir. törvényszék közbelépése álli- 
vésü administratorban összpontosul, ki oddig is „Tanda Mária“ czimü Tragoediát Ferdinand tóttá helyre. F. év október б-én színe elé álli- 
emyedetlen buzgósággal, odaadó lelkesedéssel, Bulgária fojedelme ő felségének ajánlotta fel, ez tóttá a „rönd“ ellen szegülőket, Répászki János 
s kiváló tapintattal rendező az egyház ügyeit, ajánlás következtében következő szövegű levél és Sifra János személyében. Bár erősen véde- 
Gratulálunk az egyháznak! érkezett f. évi és hó 7-én fennevezett ügyvéd- keztok s kijelentették, hogy eszükben sem volt

— TemplomszenteléS. F. hó 2-án nagy ün- hez. Cziraer hely „Cabinet Secret de S. A. a „rönd“ , „erély“ és „tapéntat“ e világfenntartó 
nepélyességgel szentelték fel Velkenyén az uj Royale de Prince Bulgaria. Monasteri st. Di- három elem ellen véteni, vagy pláne alapjából 
róra. kath. templomot. A  diszes egyházat, me- mitri, Varna 17/i 9 szept. 1892. Tekintetes ur! kiforgatni, de védekezésük a pusztába elhangzó 
lyet D i v i a n e /, к ”  épitö-mester tervezett és Volt szerencsém uraságod által beküldött Tanda | maradt, mert az iratokhoz csatolt orvosi látlelet 
épített fel, Lenuer Miklós szentsimonyi esperes Mária czimü tragoediát Ö királyi felségének, „a folytonossági hiányt“ megállapította s azon 
plébános avatott fel. Segédkeztek: Tóbián Kamill Bulgária fejedelmének átnyújtani. Ő felsége e kívül a sárga-zsinóros kék kabát iránti tisztelet 
doborczai, Tornai sajópüspöki plébános. A  vidék munkát logkegyelmesebben elfogadni méltózta- respectálása szempontjából a kir. törvényszék 
intelligentiája nagy számban jelent meg, köztük tott, és nekem meghagyó, hogy önnek 0  Fel- egyenkint 14— 14 napi fogházra és egy évi hi- 
láttuk Fiaskó Györgyöt, Desseffy Árpádot, Laka- ségének elismerését kifejezzem. Midőn én önnok vatalvosztés és politikai jogaik gyakorlatától 
tos Ferenczet, Láng Károlyt, Csorba Kálmánt, ezennel egy Chequet 100 frankról szólót a nyo- való felfüggesztésre marasztalta őket.
Salamon Bélát, Führ Miklóst, Lovcsányi Bélát, mási költségek fedezésére mellékelnék, fogadja ---------
Morescht, Katona Gézát, Nagy Mártont, stbit. Az legjobb érzelmeimnek kifejezését. Dr. Staucsov Kereskedelem és Iparkamarai értesítések,
istentisztelet után diszebéd volt Bednerik István m. s. k. mint a titkos kabmet főnöke. r
kántornál és Lovcsányi István körjegyzőnél. — A Várgede-Kishont tanítói kör folyó 2983/92.sz. A  kereskedelemügyi m. kir. mi-
Mindkét helyen az ebédet másnap reggelig tartó 1892. évi október hó 13-án R i m a s z o m b a t -  nister ur f. évi szeptember hó 21-én 68733. sz. 
táncz követte. b a n  a róm. kath. iskola tantormében tartja őszi alatt megengedte, hogy Tornallya mezővárosban

__ A rimaszombati vadásztársaság f. hó közgyűlését. a f. évi okt. hó 14— 16-re eső országos vásár ez
9-én Szukán, Szelczén s Pongyelokon hajtó va- — Elektromos főzőedények. Sokat Írtak már évben kivételesen okt. 10— 11-én tartassák meg,
dászatot tart. Sok sikert kívánunk. arról a boldog időről, a mikor majd az elektro- miről a miskolezi kereskedelmi és iparkamara

— A velkenyl biró megszórva. Velkenyén mossággal annyira leszünk, hogy a háztartásban az érdekelteket értesíti,
a templomszentelés ünnepén a nép is mulatott egyebet sem kell, csak csapokat nyitogatni és __
kiki a maga módja szerint. Ugv élföltájban egy meg lesz minden szükséges erő, fény, hő stb. 2984/92. sz. A  kereskedelügyi m. kir. mi-
18 éves legényke elkapta tréfából egy leányzó Kényelmes háziasszonyok erősen áhitanak ez idő nister ur f. évi szeptember 21-én 63641. szám 
kendőjét, s a leánv siránkozása daczára vissza- utón. Egy angol elektro technikus nem akarván alatt megengedte, hogy Erdőtelken (Heves) a 
adni vonakodott. Á  czivódós legény és leány őket oly soká váratni, igen elmés módot talált f. évi október 16— 16-ra eső országos vásár ez 
közt átment a környezetre is úgy, hogy a biró- fel, molylyel legalább a főzés, sütés nagyon egy- évben kivételesen október 16— 17-éu tartassák 
nak kellett közbe lépni, a legényt rendreutasi- szerüsithető. Ä  lözö-edények, lábasok, fazokak meg, miről a miskolezi kereskedelmi és iparka- 
tani. A  legény ke azonban felülállt, a bíróval stb. zománcza alatt olyan kis készüléket alkal- mara az érdekelteket értesíti, 
gorombáskodott oly módon, hogy kénytelen volt inaz, melyet működésbe hozva, az edényt égé- —
erőhatalomhoz nyúlni. A legényke se volt rest, szén egyenletesen és egyszerre fölraelegiti úgy, 2 9 8 5 /9 2 . sz. A  m. kir. államvasutak ko-
kivette bicskáját "s a bírónak jobb-karját csontig hogy bennük a viz igen gyorsan forr, a, hús fözsvári üzletvezetősége az 1893 . évben szük-
megvagdalta. A bírót csak nehezen lehetett az megfő, a pecsenye hamar megsii st >. enye- séges csepü, fagyg\’U, szurokfáklya, juttefonal
elvérzéstöl megmenteni. Most a biró az ágyban lem és gyorsaság mellett az ilyen szerkezetű kender és lézgálicz szállítása iránt
fekve a vérengző legény pedig a rimaszécsi fözö-edényeknek még az az előnyük is megvan, Koolaj, kender' es tez^a ICZ sza itidsa iráni
i árás bíróság börtönében elmélkednek a templom- hogy a főzés bennük igen olcsó. Egy-egy etel pályázatot hirdet. Ajánlatok oktobei 2a-lg  
"szentelés öröméről. elkészítése alig kerül egy krajezárba. Persze az adandók be. Miről a miskolezi kereskedelmi

__ Kántorjelölés. F. hó 2-án volt a hely- edények beszerzése drága. A  legutóbbi londoni £s iparkamara az érdekelteket értesíti.
beli ág ev. egvház kántori állomásira beérke- elektromos kiállításon ki voltak állítva. —- E z é n  __
zett pályázók közül a kandidálas. Összesen 34 b í r u n k  Л ^ ^ Ь е к  о z a t a l ^ m e b  2 9 3 0 /9 2 . sz. A m. kir. államvasutak Buda-

Ä énTkM  o íg o n to b ti í.hó Í M n ,  a vá- l e t t  f o g n a k  n y i l . t k o .n i ,  pest-jnbbparti s mUkokzi uzletvezetosege ré-
fasztás 23-án lesz. Ug.v értesültünk, hogy a Du- -  Szivarok és színdarabok. Van operas szére 1893. január l .  deczember 31 -ig szu k -
míntulról szándékoznak választani kántort, mikor szivar és dráma szivarka. A  kurta szivart ncp- s£ges olajnemüek, csepü, juttefonal, fagygyu, 
az itteni kerületben is akadna kitűnő és jeles színműnek lehetne nevezni, mert ezt szívja a tigztitoU ‘kender, rézgáÜCZ szállítására pályá- 
képzettségü énekvezér több is. A  pályázok közt nép. A  másfél , e ^  j!-° Jl.f A zatot hirdetett, melyre a miskolezi kereske-
J n ,  mostani segodkántor E  о m n „  у  , к La- SS de,mi ét ipatkam av/ az érdekelteket flgyel-

•̂03 1S_ nwtnher 6-ika Az egy. prot. fögymna- rette alakoknak való hölgyek szívják.  ̂ mezleti. Pályázati határidő okt. 11 . Ajanla-
KÍum önkénzö-köre régi hazafias szokásához ké- Egyébiránt a legtöbb szivart bátran le- tok a Budapest-jobbparti Üzletvezetőséghez
nest ez évben is kegyeletesen megünnepelte az lietne nevezni komédiának, mert Уа1о^ ° ®  nyújtandók be.

i l ' Ü Ü Ä S  t o t 1«  é . i u v « ;  Miskolcz, 1892 . szept. hé 2 3 .

i r / d e  utín Pann Dozen, Kode Lajos VI. és bogy a kalap -  alatt -  megizzad a fejünk -  |1ZE V EXEK
besz. de után Г J p tan’ulók aikalmi költemé- ha nem is sietünk. — Igazan tálán -  sem idő- SZERK ESZTŐ I L ZE N E 1L K .
nveket Szavaltak s \ z  ünnepélyt Novek Béla j ó s l ó -  s e m  naptércsmáló -  nem tudja,-  mikor H. Ö. Ujvásár. Köszönjük szívből a üdvö-
V III. osztályú tanuló sikerült emlék-beszéde esaph^ja^-- Ь ^ а  ba- zöljük önt. Becses közleménye tórszüke miatt
zárta be . ev há2 érdem- rátaihknak és ösmerőseinknek, kik  ̂felejthetetlen jövő számba fog jönni ígért közleményeit m m -’

S H 3 &  vidékl “ ше“ маь “halál: legmélyebb fájdalomban hagyva a szerető nyilvánítjuk. Bogár Laj J •



Piaczi árak
Rimaszombatban okt. 8-án tartott hetivásáron.

Termények hectf-ben kgmonkint

B ú z a ..............  80— 85 7 .— 7.20
B ú z a ..............  78— 80 6.80 7 .—
F e l e s ..............  74 6.20 6.50
Rozs...................... 7 0 - 7 2  6.90 6 .—
Á r p a ..............  60— 62 5.90 6.—

_ ..............  6 2 - 6 6  6 . -  6.20
Z a b ......................  39— 41 4.80 4.90

„   4 1 - 4 4  4.90 5 . -
Tengori . . . .  74 5.70 5.80
K ö le s ..................... — 5 .— 5.50
S zén a ..................... — 2 .— 2.20

I Zsupszalma. . — 1.70 1.80

H IVATALO S H IRDETÉS.

A rimaszombati kir. ügyészségtől.

5 5 9 4  ,
- r ^ -  sz. ÁR LE JTÉ SI H IRD ETM ÉN Y.

1 b J1.
A rimaszombati kir. ügyészség részére 

szükségelt házi bútorok, u. m.: 1 drb. ruga­
nyos díván, 4 drb. ruganyos szék, 1 drb. 
politúros asztal, 2 drb. könyv álvány, 1 drb. 
mosdó felszerelve, 2 drb. szekrény, l  drb. 
Fhonet-féle karosszék lyukasztott falemez­
üléssel, 3 drb. Fhonet-féle egyszerű szék be­
szerzése végett folyó évi október hó 14-ik 
napjának d. u. 3 óráján a rimaszombati kir. 
ügyészség irodájában nyilvános szóbeli árlej­
tés tartatik, melyre a vállalkozni kívánók 
ezennel meghivatnak.

Bővebb felvilágosítás addig is a kir. 
ügyészségnél nyerhető.

Rimaszombat, 189-2. okt. 6-án.
Dr. H á n у i,

kir. tigyéez.

H i r d e t é s e k .  

Vásárjog bérbeadása-
A Rimaszécsben tartandó országos vásár­

jog  bérletére zárt levélbeni ajánlatok októ­
ber 31-ig a herczegi tiszttartóságnál elfogad­
tatnak.

Rimaszécs 1892. október 2.
Szász Coburg Gotbai Fülöp herezeg 

balogvári urad. tiszttartósága.
111 é 8 G y u l a ,

tiszttartó.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Mélyen tisztelt feleim és üzletbarátaim 
szives tudomására, miszerint

NYERSBŐR, HALZS1R, O LA J és FESTÉKÁRU- 
ü zle te m e t,

melyet 1880-tól 1887-ig M ÁRKUS GYULA 
czég alatt egyedül vezettem és ezen időtől 
fogva mai napig M ÁRKUS és REICH tár­
sas czég alatt vezettetett, ismét átvettem és a 
váltótörvényszékileg bejegyzett

JMRKUS GYULA
czég alatt saját számomra tovább vezetendcm.

Kérem megtisztelő becses bizalmát ré­
szemre továbbra is megtartani és egyszer­
smind a társasczég megszűntéről tudomást 
venni szíveskedjék.

Mély tisztelettel

M Á R K U S  G Y U L A
Budapest VIE kér., Erzsébet körút 44.

Ezelőtt MARKUS és REICH.



I
8 Fogorvosi jelentés

<lr. medicináé KEM ÉNY IGNÁCZ 
és МАЛ ER EDE R. fogorvos Amerikán 
Dentist dr. of. Dental Surgery Ameri­
kában kiképzett fogtömő, bátorkodunk 
a t. közönség szives tudomására hozni, 
hogy akadályozva lévén a jövetelben, f. 
hó 6-án érkeztünk meg Rimaszombatba a

HÁROM RÓZSA
I  szállodába 1-ső szám alatt 5— 6
Й ,iapig működni fogunk kívánatra egyenlő 
R arak mellett a házon kívül is teljesitjük 
jjj az orvosi segélyt.
I? Ajánljuk magunkat egyes fogak,
В úgymint, egész fogsorok készítésére, cél*
5  Íntold-, kaucsuk- platina- vagy aranyban,
E rugókkal kapcsokkal vagy amerikai lég­
ei nyomással, valamint fogtömésekre külön- 
1  féle fémekkel, rossz fogak és gyökerek 
Éj kéjgázzal való kihúzására és minden a 
I  fogorvosi és fogtechnikai szakbavágó 
В műtétre. \
^ A nagyérdemű közönség szives párt- 
J  fogását kérve, maradtunk mély tiszte­

li dr. Kemény Ignácz és Mayer Ede R.,
S 2— 2 fogorvos Losoncáról.

Egy okleveles gépész ke­
res egy birtokost, vagy jó vi­
dékit községet a ki gazdasági 
géptárs lenne. 2 - 3

Megtudható a kiadóhivatalban.



U D O  I S  A G O  К
az 1892-93. őszi és téli idényre nagy választékban érkeztek. I

Bevásárlási utamról visszatérve, van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmét az alant jegyzett czikkekre, I  

melyekből Щ 0* dús választékú raktáram van felhívni. I

G a z d a a o n  f e l s z e r e l t  r a k t á r a m o n  v a n n a k :  I

Női kabátok:

Fekete női vastag kabátok kriimmerrel 
£5t díszítve 3 fit 80 krtól feljebb.
^  Fekete kamgarn kabát egész divatos, 

bosszú fa^on 5 fit 50 kr.
Fekete katugarn egész finom kabát, hím­

zett galléral, akár fél- akár egész 
a  testhez álló 6 fit 80 krtól feljebb.

Egész finom adria-kabátok, vattirozott 
I  bársony- vagy pliisch gallérokkal, egy 
I  párszáz darab, minden fazonban, 
I  csakis egész hossznak 10 írttól egész 

g j  25 frtig.

I  Női köpenyegek:

В Őszi köpenyegek 7 frt 50 krtól egész 
I  25 frtig.

© 1  Téli köpenyegek 12 írttól egész 50 frtig.

■ Női vállgallérok és Pellerinek:

■ Vattirozott vagy egész vastag kamgarnból
g v l  12 frtttól egész 50 frtig.

■  Gyermek- és leányfelöltők, köpenyegek,
■ kabátok minden árhoz 3 frt 50 krtól
I  18 frtior

Fiú kalapok: I

Gyapjú kalapok 65 krtól. I
Kemény kalapok 1 frt 55 krtól feljebb. I

Férfi nyakkendők: I

Selyem nyakkendők 20 krtól 35 krig. I  
Egész selyem, legújabb fagon és gyö- fl(j 

nyörü szép színek 40— 60 kr. I
Egész finom nyakkendők 85 krtól 1 fo- I  

rintig. I
F é r f i  g a l l é r o k é s  m a n c h e  t- I  

t á k  c s a k i s  5 - s z ö r ö s  m i n ő s é g -  fl{ 
be n.  I

Női derekak és blúzok: I

Szép uj valeri flanel-blúzok egész uj ■ '  
faijon övvel együtt 95 kr. I
Kendő-blúzok valeri-flanelből, szövetből, I  

selyemből vagy trikóból 2 frt 50 kr- I  
tói feljebb egész 12 frtig. L

В Ezen elősorolt czikkekhez egy külön' . . . . . . .   ̂ fl
g v l  termet rendeztem be, hol a tisztelt hölgyek K a r l s b a d i  c z i p ő k  egyedüli fő ra k tá ra .  | Valerie-flanel, minden nagyságban, gyö- fl 

e ezikket kényelmesen felpróbálhatják. béifi sima \ikszos < zip«» /2 talppal, akár ■nyörü színek, ugyszinte trikót-, szövet-, bár- В/й> 
fl hegyes, akár széles 01 m  2 fit 90 kr. sony vagy plüschből roppant nagy választék fl'**
I  Ugyanez betétes 3 frt 20 kr. J 1 1F I
I  Női kalapok és sapkák: Férfi vadász füzős-czipők 2/2 talppal 4 frt Fiu r(lhák. I

ü J  50 kr- Ibilcz, bársony, pliisch, sealskin és selyem Egész finom czipők minden forma-és kivi- Trikot vagy szövet egy pár száz darab
■ kalapok, sapkák és capotok roppant nagy telben 4 frt 50 krtól egész 9 frtig újabb kivitelben, legolcsóbb árakhoz. f l ®
I  választékban bámulatos olcsó árban és I
fl gyönyörü kivitelben díszített és diszitetlen. ! Női kötények: I
fl L e g ú j a b b  m o d e l l e k  c s a k i s  üz le -  Férfi csizmák: fl

© |  t e m b e n  k a p h  a t 6 k 1 . . . .  1 Karton női kötények 25 krtól kezdve. flI L e á n y -  é s  g y e r m e k k a l a p o k  é s : УаШ ! bagana csizmák egy darabban Voile-kötény válfodoiTal slingelve, zsebek- | @
I  sa p k á k ,  h e l g o l a n d i  f ő k ö t ő k  ó r i á s i  krtóf^fel ebb ° 8вЬЬ mm°SeßU 8 Ы 5 kel min(len 8zi,lben 70 krt01- 1 ^
fl v á l a s z t é k b a n .  : , , ,  , |
fl F i u  c z i p ő k  és c s i z m á k b a n  roppant! Kézimunkák: fl

65Ш га.«  j—.ь . raktár minden árhoz. ! „  , , , . . flЧ2Я rern ingen. Kezdett vagy elonyomottak vászonból, kong- ■
I  Nyers vászon férfiing színes csíkkal, darabja P08zt -̂ * P^sch- és gázmunkákban ©I 55 krtól feljebb. j Női czipők: ónasi raktár.
I  Oxford férfiing II. minőségű 7 5 ,1. minőségű j Bőr női topány egész erős minőség, Ötvös- I*erl,ner p a m u t o k  minden árnyalat, filo- 

g j  95 kr. ! szabás 2 frt 80 kr. Ь  és m o s ó - s e l y m e k .
4S,|  Vasalt és keményített férfiingek fehér vagy Posztó és oroszlakk czipőkben roppant nagy ValÓdl ¥ \ С'Лм  C k. °  é s . k ? l.? ' fh  

I  színes gallénal és manchettával 1 frt 10 raktár és minden árhoz. pam utok , továbbá mimlennemu iovid- ©I krtÖ1 M jebb- Leány-ésgyerniekczipiikben óriisi válaS2- “  П° 'I ték minden kivitelben és igen ölesé árak. Ä Ä  K a  Uvré-köpe-
© I  Férfi alsó nadrágok: N 01-, f é r f i - es g y e r m e k  g a l l o s c h -  uyegek, esöernyök, botok, pénztárczák,

fl n i k b a n  n a g y  r a k t a r .  zsebkések, ruha- és hajkefék, fésűk, szala- 0
I  Fehér vagy szines erős minőségű 45 kr. gok, csipkék, utazó börőndök és táskák.
I  Köper-nadrágok, akár keskeny vagy magyar Férfi ka| k. Albumok, képkeretek. Helyszűke miatt itt fel
fl szabású 85 krttól feljebb. j nem sorolható sok más czikkekben igen

© I  Damasztból 1 írttól feljebb. Gráczi loden-kalapok 1 írttól kezdve. ‘ nagy raktár.
I  J ä g e r - i n g e k  és n a d r á g o k  e g y e -  Fekete puha gyapjú kalapok béléssel 1 fr tJ SzŰCS-árŰkban igen nagy raktár ©  
fl d ű l i  f ő r a k t á r a .  Férfi vadászkalapok legújabb formában 1 frt és bámulatos olcsó árak.
■ F ő t i s z t .  S e b a s t i a n  K n e ip - in ge .k  40 kr. és feljebb N ő i  v á l l f Ü z ő k ,  egy pár száz darab

jpJ  ®8 n a d r á g o k .  bérli kemény kalapok fekete, barna vagy 70 krtól kezdve. Valódi franczia sza-
Q M  G ö m ö r m e g y é b e n  e g y e d ü l i  f ő r a k t á r .  bárminő színben 1 frt 60 krtól kezdve. I básuak —  egész magas —  minden árhoz.

fl A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradtam ©
fl Rimaszombat, 1892. szeptember 18-án tisztelettel

e L  LÖ FKO VICS LIPÓT. № „


